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KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT
----------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste kamer, op
25 maart 1997 door de Minister
van Sociale Zaken verzocht
haar van advies te dienen over
een ontwerp van koninklijk
besluit "tot wijziging van het
koninklijk besluit van
21 december 1971 houdende uit-
voering van sommige bepalingen
van de arbeidsongevallenwet
van 10 april 1971", heeft op
27 november 1997 het volgende
advies gegeven :

Le CONSEIL D’ETAT, section
de législation, première
chambre, saisi par le Ministre
des Affaires sociales, le
25 mars 1997, d’une demande
d’avis sur un projet d’arrêté
royal "modifiant l’arrêté
royal du 21 décembre 1971
portant exécution de certaines
dispositions de la loi du
10 avril 1971 sur les ac-
cidents du travail", a donné
le 27 novembre 1997 l’avis
suivant :
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1. Het voor advies voorgelegde ontwerp beoogt de

beleggingscategorieën welke worden opgesomd in artikel 23,

§ 1, van het koninklijk besluit van 21 december 1971

houdende uitvoering van sommige bepalingen van de arbeids-

ongevallenwet van 10 april 1971, uit te breiden met bepaalde

vorderingen op de herverzekeraars.

Het voornoemde artikel 23, § 1, bepaalt dat de

dekkingswaarden van het afzonderlijk beheer dat de ver-

zekeraars die andere aktiviteiten dan de arbeidsongevallen-

verzekering uitoefenen, voor deze laatste verzekeringstak

dienen te houden, een bijzonder vermogen vormen en dat ze in

België moeten zijn gelokaliseerd en dienen te behoren tot de

beleggingscategorieën, welke het voorliggend ontwerp beoogt

uit te breiden.

2. Blijkens het eerste lid van de aanhef stoelen de

stellers het ontwerp op artikel 53 van de arbeidsongevallen-

wet van 10 april 1971. In dat artikel wordt, in algemene

zin, bepaald dat de machtiging met het oog op de verzekering

en voor de rentedienst door de Koning wordt verleend en

ingetrokken onder de voorwaarden die door Hem worden

vastgesteld en na advies van het beheerscomité van het Fonds

voor arbeidsongevallen.

Gelet op de specifieke draagwijdte van de ontworpen

regeling zou de rechtsgrond ervan nochtans op een meer

nauwkeurige wijze kunnen worden aangegeven aan de hand van

een verwijzing naar de artikelen 52 en 52bis van de arbeids-

ongevallenwet.

.../...
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Artikel 52 van de wet bepaalt immers dat de

gemachtigde verzekeraars verplicht zijn voldoende reserve-

fondsen en waarborgsommen te vestigen in de gevallen en

volgens de nadere regels bepaald door de Koning voor, onder

meer, de machtiging tot de arbeidsongevallenverzekering.

Artikel 52bis van de wet bepaalt dat, voor de ongevallen

overkomen vo’o’r 1 januari 1988, de gemachtigde verzekeraars

verplicht zijn reservefondsen en waarborgsommen te vestigen

volgens de nadere regels die door de Koning worden bepaald

voor de gevallen die worden opgesomd in artikel 52, 1 tot

5 , van de wet.

3. Gelet op de onder het vorige punt gemaakte op-

merking, wordt voor het eerste lid van de aanhef de

volgende redactie ter overweging gegeven :

"Gelet op de arbeidsongevallenwet van 10 april

1971, inzonderheid op de artikelen 52 en 52bis, respectie-

velijk vervangen en ingevoegd bij het koninklijk besluit

nr. 530 van 31 maart 1987;".

Voor het overige zijn bij het ontwerp geen andere

opmerkingen te maken.

----------------
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1. Le projet soumis pour avis vise à étendre, à raison

de certaines créances sur réassureurs, les catégories de

placements énumérées à l’article 23, § 1er, de l’arrêté

royal du 21 décembre 1971 portant exécution de certaines

dispositions de la loi du 10 avril 1971 sur les accidents du

travail.

L’article 23, § 1er, susvisé, dispose que les

valeurs représentatives de la gestion distincte que les

assureurs exerçant des activités autres que l’assurance

accidents du travail doivent établir pour cette dernière

branche d’assurances, constituent un patrimoine spécial et

qu’elles doivent être localisées en Belgique et appartenir

aux catégories de placements que le projet vise à étendre.

2. Selon le premier alinéa du préambule, les auteurs

du projet se fondent sur l’article 53 de la loi du 10 avril

1971 sur les accidents du travail. Cet article dispose,

d’une manière générale, que l’agrément aux fins de l’assu-

rance et du service des rentes est accordé ou retiré par le

Roi dans les conditions qu’Il détermine et après avis du

comité de gestion du Fonds des accidents du travail.

Eu égard à la portée spécifique des règles en

projet, le fondement légal de celles-ci pourrait cependant

être indiqué de manière plus précise en visant les arti-

cles 52 et 52bis de la loi sur les accidents du travail.

.../...
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En effet, l’article 52 de la loi dispose que les

assureurs agréés sont tenus de constituer des réserves et

des cautionnements suffisants dans les cas et conformément

aux règles fixés par le Roi en ce qui concerne, notamment,

l’agrément pour l’assurance contre les accidents du travail.

L’article 52bis de la loi dispose que, pour les accidents

survenus avant le 1er janvier 1988, les assureurs agréés

sont tenus de constituer des réserves et des cautionnements

suivant les règles fixées par le Roi pour les cas visés à

l’article 52, 1 à 5 de la loi.

3. Eu égard à l’observation faite sous le point

précédent, la rédaction suivante est suggérée pour le

premier alinéa du préambule :

"Vu la loi du 10 avril 1971 sur les accidents du

travail, notamment les articles 52 et 52bis, respectivement

remplacé et inséré par l’arrêté royal n 530 du 31 mars

1987;".

Pour le surplus, le projet n’appelle aucune autre

observation.

--------------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren J. DE BRABANDERE,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

M. VAN DAMME,
D. ALBRECHT,

staatsraden,
conseillers d’Etat,

G. SCHRANS,
E. WYMEERSCH,

assessoren van de
afdeling wetgeving,
assesseurs de la
section de législation,

Mevrouw A. BECKERS,
Madame

griffier,
greffier.

De overeenstemming tussen de
Nederlandse en de Franse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. M. VAN DAMME.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. W. VAN VAERENBERGH,
auditeur. De nota van het
Coördinatiebureau werd opgesteld
en toegelicht door de H.
E. VANHERCK, referendaris.

La concordance entre la ver-
sion néerlandaise et la version
française a été vérifiée sous le
contrôle de M. M. VAN DAMME.

Le rapport a été présenté par
M. W. VAN VAERENBERGH, auditeur.
La note du Bureau de coordination
a été rédigée et exposée par M.
E. VANHERCK, référendaire.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRESIDENT,

A. BECKERS J. DE BRABANDERE


